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Texana  Cutting     ♦♦♦     Samstag / Saturday  05.06.2010 

 
 
Veranstaltungsort / Location: MAFZ –  Gartenstr. 1-3, Paaren im Glien, 14621 Schönwalde-Glien 
 
Judge:    Sylvia Katschker (NCHA & AQHA) 
 
Beginn / Begin:   19.00 p.m. 
 
Nennschluß / Deadline:        14.05.2010 
 
 
 
NCHA of Germany app. & High Point  /  NCHA USA app. /  AQHA & DQAH app. all class in class 
 
 

 
  
Stallboxen : inkl. Heu und Einstreu   1 Tag / 1 Day             = €  80,00  

incl. hey and bedding                Wochenende / Weekend           = € 115,00 
 
    
Preisgelder / Purse: NCHA Open  US $ 1.000,00 
   NCHA Non Pro  US $ 1.000,00 
   NCHA Amateur  US $    500,00 
 

 
NCHA-USA: 
In den NCHA USA Klassen dürfen in den Open-Klassen 2 Pferde und in den Non Pro-Klassen 1 Pferd gestartet werden. In 
NCHA USA classes it is allow to start 2 horses in the Open and 1 horse in the Non Pro. 
Die Reiter müssen Mitglieder der NCHA-USA sein. In den Open Klassen muß auch der Pferdebesitzer Mitglied der NCHA 
USA sein. Rider must be member of the NCHA USA; in Open, horse owner must be member too. 
             
NCHA of Germany: 
In den NCHA o.G. Klassen dürfen in den Open und in den Non Pro Klassen jeweils 2 Pferde gestartet werden. 
Reiter und in den Open Klassen auch Pferdebesitzer müssen Mitglieder der NCHA of Germany sein. In the NCHA of 
Germany classes it is allow to start 2 horses in the Open and 2 horses in the Non Pro. Rider and in the Open also, horse 
owner must be member of the NCHA of Germany. 
 
AQHA: 
In der AQHA Open all ages dürfen bis zu 4 Pferde geshowed werden; wobei max. 2 Senior-bzw. Juniorpferde, das 3. bzw. 
4. Pferd entsprechend gegensätzlich sein muß. In Amateur und Youth dürfen 2 Pferde gestartet werden. Youth-Reiter 
dürfen keine Hengste starten. In the AQHA Open all ages it is allow to start 4 horses; 2 senior or junior horses; horse 3 and 
4 must be opposing. Youth riders are not allowed to start Stallions. 
Reiter und in der Open Klasse auch Pferdebesitzer müssen Mitglieder der AQHA sein. Rider and in the Open, horse owner 
must be member of the AQHA. 
 

 
Für alle zum Turnier gemeldeten Pferde sind die Besitzerpapiere vorzulegen. You have to present for all registered horses 
the owner papers. 
 
Startgebühren können per Scheck beiliegend oder am Turniertag bar entrichtet werden. / Entry fees can be enclosed by 
check or will be paid cash at showday. 
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Meldeformular / Entry Form   Show: Texana – 05.06.2010 
 
 
 
Reiter / Rider 

 
NCHA of USA  Mitglieds-Nr / Membership 

 
NCHA of Germany Mitglieds-Nr / Membership 

 
AQHA   Mitglieds-Nr / Membership 

 
DQHA   Mitglieds-Nr / Membership 

 
Anschrift /Address 

 
Phone / Fax / Email  

 
 
 
Pferd /Horse 

 
Reg-Nr                 mare □            gelding □            stallion □ 

 
Besitzer / Owner 

 
NCHA of USA  Mitglieds-Nr / Membership 

 
NCHA of Germany Mitglieds-Nr / Membership 

 
AQHA   Mitglieds-Nr / Membership 

 
DQHA   Mitglieds-Nr / Membership 

 
 
 

Entry Fee  je Start / per start      

      
NCHA USA / NCHA Ger / AQHA 
Open comb. Class in class 
 

 
 
€    105,00 US $ 1.000,00 add.   € 

 
NCHA USA / NCHA Ger Non Pro 
AQHA Amateur comb. Class in 
class 
 €    105,00 US $ 1.000,00 add.   € 
 
 
NCHA USA Amateur 
 €      85,00 US $    500,00 add.   € 
 
 
NCHA USA NCHA GER / AQHA 
Youth comb. Class in class €      25,00 incl.  Cattle Charge   € 
 
 
NCHA of Germany Buckle Class €      45,00  incl.  Cattle Charge   € 
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Cattle Charge €      95,00    € 

Box Day / Weekend €      80,00  /    €     115,00   € 

Other Charges €      20,00    €        20,00 

      

Helferpferd / HelpingHorse  free   ۝   
 
      

Gesamt / Total                                                                               €    

      

      
 
Teilnahme / Anwesenheit auf diesem Turnier ist auf eigene Gefahr. Der Veranstalter übernimmt für Schäden jeglicher Art keine Haftung. 
Pferde müssen nach FEI Richtlinien geimpft, haftpflichtversichert, immun für Influenza und Herpes und frei von ansteckenden 
Krankheiten sein. Der Equidenpaß mit aktivem Impfschutz ist unaufgefordert vorzulegen. Participation / attendance at this tournament 
are at your own risk. The organizer assumes no liability for damages of any kind. FEI Guidelines for horses must be vaccinated by 
insurance, immune to influenza and herpes and be free from contagious diseases. The passport shall be made voluntarily with active 
immunization. 
 
Ich erkläre mich mit Obenstehendem einverstanden und unterwerfe mich beim Betreten des Veranstaltungsgeländes den 
Weisungen/Anordnungen des Veranstalters und erkenne die Regeln der jeweiligen Regelbücher an. I agree with the above in mind and 
submit myself upon entering the event's location to the instructions / orders issued by the organizer and accept the rules of the 
respective rule books. 

 
 
Datum / Day …………………………………..               Unterschrift / Signature……………………………………… 
 
 
 
 

 

      

      
Nennungen und Kontakt / Forms and Contact:     
 
Iris Tebart-Cox   
Christina Cox-Domnick   
Hillerfeldmark 7 45659 Recklinghausen, Germany 
 
phone: 0049-2361-3067891  
fax: 0049-2361-3062634   
mobil: 0049-170-3448541 
 
e-mail: iris.tebart-cox@t-online.de 
e-mail: c.cox@t-online.de 
 


